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 چكيده

ترين متون   برجستههاي شاعران ادب عذري در   مقالة حاضر به نحوة حضور سروده
هـاي پايـانيِ مقالـه      جـدول . پـردازد  عرفاني ايراني تا پايان قرن هفـتم هجـري مـي   

هايي از شاعران عذري اسـت كـه نگارنـدگان آنهـا را در متـون        دربردارندة سروده
ها را تعيين كرده،   بار نام سرايندگان آن  عرفاني يافته و در بيشينة موارد براي نخستين

نگارنـدگان برآننـد كـه ايرانيـان در حفـظ،      . اند  به تصحيح آنها پرداختهو گاهي نيز 
اشعار پراكنـدة  : اند  حيات و حركت ادب عذري، سهمي بيش از خود اعراب داشته

شعراي عذري در الأغانيِ ابوالفرج اصفهاني گردآوري و حفظ شد؛ موضـوعات آن  
سراّج طوسـي    ن به دست ابونصرداوود اصفهاني، تئوريزه شد؛ اشعار آ  در الزُّهرة ابن

و مستمَلي بخاري به متون مدرسـي صـوفيه راه يافـت؛ در صـافي ذهـن و ضـمير       
بـه  ) كـه اصـالتي خراسـاني داشـت    (عرفاي خراسان همچـون ابوسـعيد و شـبلي    

شد؛ روايات پراكندة آن بـه دسـت نظـامي نظـم     » تأويل«ترين معاني عارفانه   لطيف
هاي فراواني از   »تمثيل«احمد غزاّلي، عطار و مولانا يافت؛ به دست عرفايي همچون 
تبديل شد؛ و در نهايت، مضامينِ آن در غزلِ » نماد«آن ساخته و شخصيتهاي آن به 

باري، ليلي در نهايـت  . يافت  شكل كمال   شعرايي بزرگ همچون سعدي به زيباترين
  . در ذهن عرفاي ايران چنان جايگاهي يافت كه نماد خداوند شد
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  مقدمه. 1
  چيستي حب عذري، و چگونگي پيوندهاي عرفان و ادب ايراني، با ادب عاشقانة عذري 

، و اساس آفرينشِ جهان را   سامان داده» عشق«عارفاني كه دستگاه فكري خود را بر پاية 
اند، اغلب، رابطة دوسوية خود و خداوند را همانند رابطة عاشقانة   داده  بر مدار عشق توضيح 

كـردنِ    نويسندگانِ اين آثار در موارد بسياري براي عينـي . اند  ميان دلباخته و دلدار تبيين كرده
ذري، و نيـز    عشق الهي و توصيف مدارج و مراحل عشقِ به خداوند، به شعرهاي عشاّقِ عـ

ذري  «. انـد   اي ادب عذري تمثلّ جستهه  موضوعات و داستان در ) Ganre(، نـوعي  »شـعر عـ
، منسوب يحب عذر. است» حب عذري«عرب در عصر امُوي و مبتني بر » عاشقانة«ادبيات 
پاك معروف  يآن به داشتن عشقي شعرا كه است منيحطان قَ ليعذره از قبا  يبن ةليبه نام قب

 ـ و  يانسـان ي اسـت  عشـق يف ايـن نگارنـدگان،   بنا به تعر» حب عذري«. اند  بوده  اتوأمـان ب
 مـرگ  ،كـه فرجـام آن  ي تمتـّع جسـمان   چيه ـ  يبو  دو جنس مخالف، اما پاك انيم يوفادار

غزل عذري در برابر غـزل  ) 25: 1383جلالي، . (نجامديب يآنكه به وصال  يدلباختگان است ب
قرار دارد كه شـعري اسـت   ) عهيرب  يأبها، عمربن   غزل نگونهيا يشوايمنسوب به پ(» يعمر«

ها و مضامين شعر عفيف عذري، سخت   شخصيت. كاملاً جسماني و مبتني بر روابط پيكرينه
ويژه در نوع غزل، تأثيرگذار بوده و روايي   در ادب پارسي، خاصه در متون خلاّق عرفاني، به

، )ي دلباختة ليليمجنون عامر(وح ن ملَب  يسق عبارتند ازي عذر يشعرا نيمشهورتر .اند  يافته
برادر رضاعي امام ( حيذرَ نب  سي، قَيزام عذربن ح  ، عروةيبن معمر عذر  ليمجالعاشقين   امام

 يهـا   كه در اشعارشان به نـام زن ديگر غزلسرايان عصر اموي خلاف بر. و كثُيَرِ عزَّه) حسين
 ؛اند  بوده بنديمعشوق پا كي، به اتيدم ح نيتا واپس ي،عذر يشعرا اند،  تغزلّ كرده يگوناگون

گره  گريكديمنسوب هستند و نام دلباخته و دلدار به  خود يها  به نام معشوقه يچنانكه همگ
ذري را    نشانه .يليمجنون لو  يلبُنَ سيعفراء، ق عروة ،نهيبثَ ليجم :خورده است هاي حب عـ

صوفيه، اعم از متون مدرسي و متـون خلـّاقِ هنـري،     در قريب به اتفاق تمامي متون عرفا و
المحجــوب، و   از اللُّمــع، شــرح تعَــرُّف، رســالة قشُــيريه، كشــف. تــوان مشــاهده كــرد  مــي

القضـات همـداني، عطـار،      الاسرار، تا آثار احمد غزاّلي، روزبهان بقلي شـيرازي، عـين    كشف
هاي خـوانش عارفانـه از اشـعار      نمونه اما نكته اينجاست كه نخستين. مولانا و بسياري ديگر

حضـور   و نخستين) الاصل بود  ابوبكر شبلي؛ كه ايراني: (شود  عذري در آثار ايرانيان ديده مي
 تعرفّ و طوسي سراّج ابونصر اللمّع: است يرانياندر آثار ا يزن يهدر متون صوف ياشعار عذر
 اثر مستملي بخـاري، نخسـتين  تعرفّ  نيز پس از شرح المحجوب هجويري  كشف. كلاَباذي
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 يريتوسط هجو» االله رحمة« يذكر دعا يت،حائز اهم ةنكت است ودر تصوف،  يكتاب فارس
 كسـاني  زمـرة  از وي دهـد   مـي  نشان كه) 519: 1383 هجويري،(است  »يعامر يسق« يبرا

: گفتـه بـود   يـز ن جنيـد  كه همانگونه اند؛  داشته اعتقاد مجنون تاريخي وجود به كه است بوده
ه   ياءاالله؛كانَ مجنونُ من أول« نسـاب  بـه نقـل از الأ   146: 1379، يسـتاّر (. »سترََ حالـَه بجِنونـ

 خـود  عارفانه، متون در عذري ادب عاشقانة هاي  تمثيل و نمادها، مضامين، حضور) يسمعان
ادبيـات   است از برخوردهاي خلاّق عارفان و ادبيات عارفانـة ايـران بـا بخشـي از     اي  نمونه

هاي   هاي داستاني، خوانش  عرفا و صوفيه در سه سطحِ اشعار، نمادها و تمثيل. عاشقانة عرب
در عرصـة  (هـا    تأويل شخصـيت  - 2تأويل اشعار  - 1: اند  خلاّقي از متون ادب عذري داشته

از آنجـا كـه در مقالـة حاضـر مجـال      ) در عرصة تمثيـل (ها   خلق و تأويل داستان - 3) نماد
كار رفته در متون عرفاني پرداخته   ها نيست، تنها به اشعار عذريِ به  به همة اين زمينه پرداختن

هـاي پايـانيِ     در جـدول ) 1393جلالـي،   ←براي تفصيل دربارة همة اين سطوح . (شود  مي
هـا در    هايي از شاعران عذري را خواهيم ديد كه نگارندگان موفق به يـافتن آن   مقاله، سروده

ها را تعيين كرده و گاهي نيز به تصـحيح    ي متون عرفاني شده و گاه نام سرايندگان آنلا  به  لا
  . اند  آنها از منظر  ضبط واژگاني پرداخته

آنچه دراينجا به اجمال و اشارت بايد خاطرنشان ساخت، آن است كه مواجهـة عرفـا و   
   هـاي   لكه ايشان تأثيرگذاريگيري و تأثرّ نبوده است؛ ب  ادباي ايراني با ادب عرب، صرفاً بهره

اند؛ از تصرفّات متنـي و داسـتاني گرفتـه تـا       اند داشته  برده  چشمگيري نيز بر آنچه از آن بهره
دربارة تأثيرپذيري ادبيات فارسي از اشعار و ادبيات عرب، تاكنون كتابهـا و  . تأويلهاي خلاّق

ون كمتـر بـدان پرداختـه شـده     اما آنچه تـاكن . مقالات متعددي به رشتة تحرير درآمده است
بـه عقيـدة نگارنـدگان،    . هاي خويش اسـت   گرفته  است، تصرفّات هنري ادباي ايراني در وام

وام ستانده باشند، آنها   كنندة صرف نبوده و اگر شكل و محتوايي را به  ايرانيان هيچگاه مصرف
ها،   سازي  رفّات و دگرگونيكي از انواع اين تص. اند  و بلكه تكامل بخشيده   را دگرگون ساخته

عرفـاي  . ها، احوال، و اشعار عاشقانة شعراي عذري اسـت   هاي عارفانه از شخصيت  خوانش
اند، بلكه از داستانها و اشعار ايشـان    هاي ادب عذري را تأويل كرده  ايراني، نه تنها شخصيت

ن، با گـذر زمـان، ليلـي و    در آثار عرفاي ايرا. اند  نيز خوانش و روايتي خلاّق و عارفانه داشته
. شـوند   مجنون جاي ديگر شيفتگان ادبِ عذري را گرفته و تبديل بـه قهرمانـان عشـق مـي    

هاي ديگر عشاق عذري به ليلي و مجنـون، و اشـعار ديگـر      همين خاطر، احوال و داستان  به
ه در چنانكه داستان معروف ديدار ليلي و خليف. اند  شعراي عذري به مجنون نسبت داده شده
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ذري   جميل«معشوقِ » بثيَنه«مثنوي، در واقع، ديدار تاريخيِ  بـا  ) العاشـقين   امـام (» بن معمرِ عـ
؛ نيز جميل 420: 1389هزار حكايت صوفيان،  ←(بن مروان، خليفة اموي، است؛   عبدالملك

فاف و ؛ و ربيع الابرار زمخشري، باب الع84: 1368؛ نيز ابوالفرج اصفهاني، 291: 1416بثينه، 
هـا، از    هـا و شخصـيت    و ايـن تغييـر در خـوانش   ) 23: 1386الورع و العصمة، و فروزانفر، 

عطار،  ←. (تصرفّات عرفاي ايراني همچون مولانا و مشايخ پيش از او همچون عطار است
نيز كـه در مثنـوي   » ...هوي ناقتَي خلَفي و قدُامي الهوي«بيت معروف ) 233- 232: ب1386

. بن حزامِ عذري است  از عروة) 457: 1379مولوي،  ←(در طي تمثيلي از مجنون نقل شده، 
فارض كـه در آن    برخلاف متون عارفانة عرب همچون تائية ابن)  135: 1994انطاكي،  ←(
 ←(شـوند،    اي از خداوند دانسته مـي   شده و جلوه  هاي ادب عذري ياد   ز تمامي شخصيتا

در متون عرفاني فارسي اين مقامِ برجسته و رويكرد نمادين، تنها ) 91- 89: 1382فارض،   ابن
شده و ايـن  » نماد«ليلي و مجنون اندك اندك تبديل به . يابد  به ليلي و مجنون اختصاص مي

نمـاد  » ليلـي «شـود و    سمبلِ سـالك مـي  » مجنون«رود كه   انه تا بدانجا پيش ميخوانشِ عارف
رود كه جنيد بغدادي متأثر از اين فضا، مجنون را از اوليـاءاالله    كار تا بدانجا پيش مي. خداوند
چنانكه خـواهيم گفـت،    )146 :1379، يستاّربه نقل از  ينساب سمعانالأ ←. (شمارد  برمي

الاصل بود، نخستين ايراني اسـت كـه از اشـعار مجنـون و ديگـر        خراسانيابوبكر شبلي، كه 
بنـا بـه اسـرارالتوحيد،    . شعراي عذري تأويل و خوانشي خلاّق، عارفانه و هنري داشته است

هـاي    جاي روايات و احاديث عربي، بيـت و ربـاعي    حتي ابوسعيد ابوالخير كه بر سر منبر به
پرسند كه بر سر تربتش   ر وقت وفات چون ياران ازو ميخوانده است، د  عاشقانة فارسي مي

خواهـد    ، از آنان مي)1/67(» تبارك«نويسند يا » الكرسي  آية«و ) 18/3(» شهَدِاالله«آيات قرآنيِ 
ر عـزهّ، شـاعر عـذري، را بنويسـند         كه چهار بيت از سروده   محمـدبن . (هـاي عاشـقانة كثيـ

  .)347- 346: 1381منور،
گيري عرفا از ادب عاشقانة عـذري، گذشـته از خلاّقيـت ذهنـي و هنـري        بهرهاز دلايل 

هـا و    عارفان و هنرمندان در تأويلِ متن، يكي توانمندي موضوعيِ اشعار عذري براي تأويـل 
وار، يكـي از    نمونـه . اسـت » هاي موضوعي  ها و شباهت  اشتراك«هاي عارفانه، بنا به   خوانش
است، عبارت است از    هاي عرفاني بوده  عذري كه مناسب تأويل هاي موضوعيِ اشعار  زمينه

عشق عذري بنا بـه موضـوعات موجـود در    . نامند  مي» چرخة زماني عشق«آنچه نگارندگان 
  :اشعار شاعران عذري، داراي پنج مرحله است



 27   داوود اسپرهمو  امير جلالي محمد

  نشياز آفر شيوجود عشق، پ - 1
  و تولدّ شيدايوجود عشق از بدو پ - 2
  رگدوام عشق تا زمان م - 3
  امتيدرگور، تا ق يحت ،عشق پس از مرگ يبقا - 4
  گريو جهان د امتيوصال در ق - 5
 زين هيصوف يها  شهيدر تفكرات و اند ،مربوط به آنها مراحل و موضوعات نيا كي  كو ي

هـاي    ترين عوامل تناسبِ مضامين شعرِ عذري بـا انديشـه    و اين مسأله از مهم شود  يم افتي
بـا  . هاي ادب عذري بوده است  دلائل گرايش ايشان به اشعار و داستان  عرفا و صوفيه، و از

اين توضيح كه روايت و خوانش و تبيين عارفان از جهان برمبناي عشق، علت پيدايش آن و 
وار است، كه در اين چرخه،   پايان حيات آدمي و بازگشت او به مبدأ نخست، تصوري دايره

خـدايي كـه   . پيونـدد   رد و در پايانِ چرخه دوباره بدو ميگي  وجود آدمي از خداوند منشأ مي
پذيرد و با بازگشـت بـه مبـدأ نخسـت، و       گيرد و بدو نيز فرجام مي  دلباختگي از او آغاز مي

وار از   يك يك مراحلِ اين روايت دايره. شود  شدنِ دلباخته و دلدار، اين چرخه كامل مي  يكي
» چرخة زمانيِ عشـق «پيوستن، در آنچه اين نگارندگان  انقطاع و اتصال، و گسستن و دوباره

هـاي    از ديگر موضوعات مشترك، و به تعبير ديگر، شـباهت . خوانند، قابلِ مشاهده است  مي
موضوعي ميان عشق عذري و عشق صوفيانه، عفت و پاكي، كتمان عشق، فـراق و جـداييِ   

امـا دربـارة    )1393جلالي،  ←باره   براي تفصيل در اين. (هميشگي، و مرگ در عشق است
 »عشق به جنون فيتعر«دلائل پيوند عرفان و تصوف با ادب عذري، نكتة ديگر آن است كه 

در مصـارع  چنانكـه   .توانـد باشـد    يم ـو شـعر او   به مجنون هيدلائل توجه صوفديگر  ازنيز 
 احمـد    خيش() 15: 1378، سراّج  ابن( »نونٌج العشقُ :ميكالح قراطُس قالَ« :است اق آمدهالعشّ
عنه را   االله  يامام جعفر صادق رض« :نسبت داده استنيز قول را به امام جعفر صادق  نيا، جام
 ـياله جنونٌ العشقُ: العشق؟ قال يمعن ما: كه دنديپرس انـس  ( )».بمـذموم ولا ممـدوح   سي، ل
 يليداستان ل در» جنون«به هر حال، مفهوم  .)274: ب1385، يستاّربه نقل از  211 : ،نيالتائب

 العـارفين   صاحب مناقـب كرده است چنانكه  دايپ هيآشكار با معارف صوف يونديو مجنون، پ
مجـذوب و مختـلّ    نگونـه يكه چرا در فراق شـمس ا ي منكران در مولو يطعن برخ ةدربار

بـه خـدا    يا  بنـده  مـان يا چيه« كند كه  ينقل م )ص(امبريسخن را از پ نيالعقل شده است، ا
  .)89/ 1: 1385افلاكي، (» .منسوب نكنند را به جنون يجهال و درست نشود، تا مردمِ



 تأثير و تأثرات متون عرفاني پارسي در مواجهه با ادب عذري عرب   28

شود كه در متون   وار به اشعاري از شعراي عذري پرداخته مي  اما در مقالة حاضر فهرست
زمينة اصلي تحقيق در اين مقاله، متون منثور و منظوم برجستة عرفاني . اند  كار رفته  عرفاني به

راّج، تعـرفّ كلابـاذي،     فارسي و نيز عربي است؛ از متون مدرسي همچون اللُّمع ابونصر سـ
المحجوب هجويري، تـا آثـار     شرح تعرفّ مستمليِ بخاري، رسالة ابوالقاسم قشيري، كشف

دربردارندة اقوال بزرگان متقدمِ صوفيه همچون البياض و السواد سيرجاني، و نيز آثاري كـه  
هاي عاشقانه اختصاص يافته است؛   هاي تمثيلي و نمادين از داستان  ا به استفادهبخشي از آنه

راّج، ميبـدي،     همچون آثار و منقولات حلاّج، ابوبكر شبلي، بايزيد، ابوسعيد، خرقاني، ابن سـ
ءولـد، مولـوي، سـنايي، عطـار،     القضات، روزبهـان بقلـي، بها    نجم رازي، احمد غزاّلي، عين

  ...و   عراقي
  

  پيشينة مطالعات .2
ــاريخ ــوالفرج اصــفهاني،     گذشــته از متــون كهــنِ ت و ادبيــات عــرب، همچــون الأغــاني اب

الأسـواق    سراّج، تـزيين   العشاّق ابن  داوود ظاهري، مصارع  الشعراي ابن قتيبه، الزهرة ابن  طبقات
ذري محسـوب         ... انطاكي و  كه از مĤخـذ دسـت اول بـراي جسـتجوي اشـعار شـعراي عـ

ند، نويسندگان معاصر عرب همچون طه حسين، شوقي ضيف، شكُري فيصل، غنُيمي شو  مي
هلال، احمد عبدالستار الجواري، و كامل مصطفي الشيّبي نقدها و گاه آثـار مسـتقلي دربـارة    

زبـان نيـز برخـي      در ميان نويسندگان فارسي. اند  و شعراي عذري پديد آورده» حب عذري«
فر مؤيد شيرازي و محمد دهقاني در خلال آثار خود، و خاصه همچون سعيد حميديان، جع

هايي چون عشق صوفيانه و پيوند عشق ميان شرق و غرب به ارتباط   جلال ستاّري در كتاب
اما دربارة پيوند حب عذري و عرفان بايد . اند  ميان متون ادب فارسي و حب عذري پرداخته

 ةري ـخـاص از زنج  يا  حلقـه  زي ـنرا  يسعدگفت در پژوهشهاي فارسي، سعيد حميديان كه 
نخستين كسي است كه بـه  ) 263: 1383حميديان،  ←(داند،   ي ميپارس ةسنتّ غزل عارفان

. بودن اين عشق نگريسته است  هاي سعدي از حب عذري از جنبة ويژگي عفيف  تأثيرپذيري
 يشـعر نمـادگرا   يريپـذ ريتأث ةدربـار  ييبـا يآرمانشهر زوي همچنين در كتاب ) همان ←(

حميـديان،   ←(. اسـت  سخن رانـده  يو مجنون نظام يليو لي از حب عذر يپارس يِعرفان
 ـعشـق بـه عـالم واقع    برخلاف طبع عرب كه در«برآن است كه  يو) 202- 194: 1373 تي 

 ـيا طلـبِ   و تنزهّ شياند  ي، آرمانفيلط تينها يب عتيطب نيا دارد، شيوماده و حس گرا  يران
 آن در شـعر   بهـره را  از  نيشـتر يب و افـت يسخت ملائم طبع خود  را يذرعاست كه حب
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عـروج روح   و ييشـوق رهـا   انگري ـبرگرفت تا ب) هفتم تا نهم يها  سده در ژهيبه و( عارفانه
 اما ديگـر  )284: 1383حميديان، (» .باشد يشهوان يها  شيتن و آلا ياز تنگنا ،عاشق انسانِ

ي مبنـا  ، بـر انهيصـوف  آن را با عشـقِ  يها  ونديو پ يعذر، عشق يكه در زبان فارس پژوهشي
كتـاب   دهيبررس ـبه تفصيل ، ديجد قاتيگرفته تا منابع و تحق يمنابع مادر، از متون كهن عرب

 هـلال  يم ـيمحمد غندر ميان پژوهشندگان عرب نيز . است ياثر جلال ستاّر انهيعشق صوف
 الحـب  ي، دراسـات نقـد ومقارنـه ف ـ   يو الفارس ـ يالعرب نيدبالأ يو مجنون ف يليل در كتاب

يذرالع ـ اتي ـو مجنـون در ادب  يل ـيل يقيتطب يبه بررس يالصوف والحب  و  يو فارس ـ يعرب
كـه اخــبار و    يهنگــام  وي ةدي ـبه عق. پرداخته است انهيو حب صوف يحب عذر ةسيمقا

 سيقپس . آن اراده شدة انيصوف يمـعن» جـنون« شد، از يفارسمجنون وارد ادب  اتيحكـا
، يمعن ـ ني ـا در او بـه جنـون،   فيقرارگرفت و توص ـ يصوف ، نماد محبيفارس تايب  در اد
 :گفتنـد   يداشـتند و م ـ   ينام مجنون مقدم م ـ را بر يليادب، نام ل نيا در. او بود يبرا يشيستا

 يرا بـه سـو   بود كـه او  انهيمجنون به عشق صوف دني، راه رسيليچرا كه ل ؛»و مجنون يليل«
دهـان   يل ـيتصوفش، آنگاه كه به نام ل افتنيو مجنون پس از كمال . كرد  يم تيخداوند هدا

هـلال در   يم ـينَغُ. )ز :تـا   ، بيهلال يميغن(. بود يگريد يمعن ،يليل گشود، مقصودش از  يم
 ري ـ، امي، سـعد ينظـام  :ه اسـت دداقرار يزبان را مورد بررس  يشاعر فارس 5كتاب خود آثار 

 يا  منظومه گر،يد شاعرآن چهار  ة، هميجز سعد. يخرجرد يو هاتف يجام، يدهلو خسرو
هلال در كنار  يميغندليل آنكه نگارنده،  نبه گمان اياما . اند  و مجنون سروده يليدر داستان ل

اختصـاص  و بررسي دو حكايت از بوستان و گلستان  يبه سعدنيز  را يچهار تن، فصل نيا
 پذيريريهلال از تأث يميكه غن اي  يآگاه يكي :است ليدو دلبه ) 100– 96: همان ←(داده 
 ـ يسعد  ـ يآگـاه  گـر يمجنـون دارد و د  ياز اشعار عرب  ني ـاز اي سـعد  ي عارفانـة او از تلقّ

  .ها  داستان
نكتة ديگري كه در اينجا در ارتباط ادب عذري و تصوف بايد بدان اشاره شود آن است 

چند و   فارض به اشعار مجنون و شباهتهاي بي  ابن عربي و  كه براساس توجه عارفاني مثل ابن
 انـد   عرب حتي بر آن رفته نامحقق يرخبچون برخي مضامين شعر مجنون با اشعار صوفيه، 

 19 :2000ي، بلوح(. او نسبت داده شده استبه  ي است كها  انهيصوف آثار ،اشعار مجنونكه 
شعر مجنـون را   زيمبارك ن يدكتر زك ايگو .عبدالرحمن ميابراه ةديعق نينقد و نظر او بر ا و

البته ديگران نيز بـه ايـن نكتـه    . 14: 1410،   يوالب ← .است دانسته نيفدر زمرة اشعار متصو
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اند كه برخي از ابيات عذري، از اشعار صوفية بعد از دورة امـوي اسـت كـه بـه       اشاره داشته
  .)60: 1415جناّن، . اند  عذريون منتسب شده

يك از پژوهشهاي يادشده بررسي نشده است، تحليل دقيق چراييِ رابطة   يچاما آنچه در ه
ميان عشق عذري و عرفان، و تبيين اين نكته است كه چرا در متون عرفا و صوفيه تا بـدين  
حد به اشعار، نمادها و روايات عشق عذري و خاصه شعر مجنـون استشـهاد شـده اسـت؟     

انه چيست؟ وانگهي چرا و چگونه مضامين غزل هاي عارف  ظرفيتهاي شعر عذري براي تأويل
اند؟ و كارگرفت مضامين و نمادهاي عذري در آثـار    عذري را به مفاهيم عرفاني تأويل كرده

هر يك از مؤلفان بزرگ متون عرفاني، و در هر قرن، چگونه و تا چـه انـدازه بـوده اسـت؟     
تفصيل بدين پرسشها پاسـخ   بار به  نگارندگانِ مقالة حاضر در پژوهش ديگري براي نخستين

هاي آن پـژوهش اسـت كـه      و مقالة حاضر تنها بخشي از يافته) 1393جلالي،  ←(اند   گفته
ترين متون عرفان و تصوف، اعم از متـون    نحوه و ميزان حضور اشعار عذري را در برجسته

يادشده بخشي از مطالب پژوهش . دهد  مدرسي و هنري، تا پايان قرن هفتم هجري نشان مي
در . بار در جستار ديگري بـه بحـث گذاشـته شـده بـود       صورتي ابتدايي براي نخستين  نيز به
  .)1394: جلالي ←باره   اين

  
  نقش نويسندگان، عرفا و ادباي ايراني در توانمندساختنِ ادب عذريِ عرب. 3

اقي از متون هاي خلّ  هاي داستاني، خوانش  عرفا و صوفيه در سه سطحِ اشعار، نمادها و تمثيل
دهنـدة    هاي ادب عذري در متون عرفاني، نشان  حضور چشمگير نشانه. اند  ادب عذري داشته

تأثيرپذيريِ صرف عرفان و ادب ايران از ادبيات عـرب نيسـت؛ بلكـه بيـانگر توانمنـدي و      
خلاّقيت چشمگير ادبا و عرفاي ايران در پـرورش، دگرديسـي و تكامـلِ بخشـي از ادبيـات      

زمين، نه هدف بلكـه تنهـا،     ادب عذري براي عرفا و نويسندگان و شعراي ايران .عرب است
عقيـدة    بـه . اي بوده است براي تجليِّ خلاّقيـت، ذوق، انديشـه، و هنـر ايرانـي      وسيله و زمينه

نگارندگان، ايرانيان در حفظ، حيات و حركت ادب عذري، سـهمي بـيش از خـود اعـراب     
راي عذري در الأغانيِ ابوالفرج اصفهاني گردآوري و حفظ شـد؛  اشعار پراكندة شع: اند  داشته

داوود ظاهريِ اصفهاني، تئوريزه شد؛ اشعار آن به دسـت    موضوعات آن در كتاب الزُّهرة ابن
به متـون  ) در شرح تعرفّ(و مستملي بخاري ) در اللمّع(سراّج طوسي   كساني چون ابونصر 

ضمير عرفاي خراسان همچون ابوسعيد و شبلي  مدرسي صوفيه راه يافت؛ در صافي ذهن و
شد؛ روايات پراكنـدة آن  » تأويل«ترين معاني عارفانه   به لطيف) كه اصالتي خراساني داشت(
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ي سامانمند به ادب جهاني عرضـه شـد؛ بـه    »داستان«به دست نظامي نظم يافت و به شكل 
راوانـي از آن سـاخته و   هـاي ف   »تمثيـل «دست عرفايي همچون احمد غزاّلي، عطار و مولانا 

تبديل شـد؛ و در نهايـت، مضـامينِ آن در غـزلِ شـعرايي بـزرگ       » نماد«شخصيتهاي آن به 
باري، ليلي در نهايت در ذهن عرفـاي  . يافت  شكلِ ممكن كمال   همچون سعدي به زيباترين

ايران چنان جايگاهي يافت كه نماد خداوند شد؛ و اينگونه در شعر فارسي قـدر ديـد و بـر    
  :در نشستص

  به كـعبه زاهـد كه برده از كف دل من آنجا رميز د مخوان
  نايم هيبه گر ر؛به خنده ساغ ـي؛به عشوه ساق ؛ه مطربـبه نال 
  يط شود  يره نم نيبه فكرت ا ي؟تا ك ميحك يعقل ناز به

  ـايدر ، اگـر رسـد خـس بـه قـعـرينه ذاتش خرد برد پبه كُ
  يـــه دانــتادم از پـا چـنانكـف يز ناتوانـ ابـانيبـ ناي در

  لايلـ يببـر ز مـجـنـون به ســو يز مـهـربـانـ يـامـيصبا پ
  يتسـراغ كـو رديمدام گـ تياق از آرزوـنه مشتـ نيهم

  ترسا ريبه كـعـبه مـؤمـن، به د ـتيوـتمام عالم به جـستجـ
كننـد،    دير جسـتجو مـي  راستي، ليلايي كه تمام عالم از مؤمن و ترسا، او را در كعبه و   به

، بـا خوانشـي نـو، خلـّاق و     »تأويـل «آري، عرفاي ايراني به ياري . كسي جز خداوند نيست
وارِ   هرمنوتيكي، رابطة ميان انسان و خداوند را بازتعريف كردند و اينگونه بود كه نسبت بنده

د، بـر  بنـا شـده بـو   » خـوف «انسان با خداوند در قرائت خشك الاهيات عرب، كه بر مبناي 
  . استوار شد» عشق«زيباترين رابطة انساني يعني 

  
  هاي ادب عذري در متون عارفانه  هايي دربارة حضور نشانه  نكته. 4

هـايش موضـوعات مشـتركي بـا اشـعار        اي است كه در سروده  ايراني  حلاّج نخستين - 1
 ـ. شود  عذري ديده مي ه مجنـون  روزبهان بقلي در شرح شطحيات، حتي دو سرودة وي را ب

  .عامري نسبت داده است
بـه عقيـدة نگارنـدگان، در ميـان عرفـا و صـوفيه       . الاصل بود  ابوبكر شبلي خراساني - 2

وي . زندگاني و احوال شبلي و ابوسعيد بيش از ديگران با شعر عاشقانه پيوند داشـته اسـت  
كرده   ه ميبستگي بسياري به شعر شعراي عذري داشته است و اشعار مجنون را مدام زمزم  دل
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هاي نگارندگان، شبلي نخستين ايراني است   بنا به يافته )1/172: 1387، سراّج  ابن ←(. است
كه از اشعار مجنون و ديگر شعراي عذري تأويل و خوانشي خلاّق، عارفانه و هنري داشـته  

سرود، بسياري از لحظات   وي اهل ذوق و شيفتگي بود و علاوه برآنكه خود شعر مي. است
همين خاطر حتي برخـي از اشـعار     شد، به  عمرش با زمزمة اشعار عاشقانة ديگران سپري مي

  )131- 125: 1393جلالي، . (اند  شعراي عذري بدو منسوب شده
هاي ادب عذري در متون عارفانه از رهگذر اشعار و   تا قرن پنجم اشاره به شخصيت - 3

هـاي داسـتاني نشـانة      است و از تمثيلدر اندك مواردي اشارة گذرا به احوال عشاق عذري 
  .ها نيست  اي در اين سده  برجسته

رويكرد تمثيلي به احوال ليلي و مجنون از قرن ششم و در آثار كساني چـون احمـد    - 4
  .يابد  غزاّلي شكل جدي به خود مي

در قـرن  . سازي در قرن هفتم و در آثار كساني چون عطار و مولانا اسـت   اوج تمثيل - 5
هـاي خلـّاق و     هاي ادب عذري در ميان نيست و همة خوانش  امي از ديگرْ شخصيتهفتم ن
گيرد؛ مجنون قهرمان عشـق و مراتـب     هاي هنري بر محور ليلي و مجنون شكل مي  آفرينش

اينجاست كه حتي شعر ديگر شعراي عـذري بـه   . شود و ليلي نيز سمبل خداوند  سلوك مي
بـن حـزام كـه در مثنـوي مولانـا بـه مجنـون          ر عـروة مانند شع(شود   مجنون نسبت داده مي

هايي از حلاّج را به مجنـون    بازخوانده شده يا روزبهان بقلي و ابوالحسن خرقاني كه سروده
هاي عذري به ليلي   هاي ديگر شخصيت  و نيز داستان) 187و  147: همان ←. اند  نسبت داده

  .شود  و مجنون بازخوانده مي
  

  ان عذري در متون عرفانيهاي شاعر  سروده. 5
هـايي از شـاعران عـذري را      ترتيبِ الفبايي سروده  به) 4و  3جدول (رو   هاي پيشِ  در جدول

لاي متون عرفاني تا پايان قـرن هفـتم     به  ها در لا  خواهيم ديد كه نگارندگان موفق به يافتن آن
و مصححانِ مـتن نيـز      گوينده آمدهها در اين متون بدون نامِ   اغلب اين بيت. اند  هجري شده

. ها ازجانب نگارندگان است  گونه بيت  تعيين نام سرايندگان اين. اند  ها را نيافته  نام سرايندة آن
  :هاي زير باشد  گو به پرسش  تواند بيانگر نكات متعدد، ازجمله پاسخ  هاي حاضر مي  جدول
ديگران در متـون عرفـاني استشـهاد    يك از شاعران عذري بيش از   به سرودة كدام) الف

  شده است؟
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  عرفاني بيشتر بهره برده شده است؟هاي ادب عذري در متون   از كدام شخصيت) ب
  ي يك شاعر بيشتر استناد شده است؟ها  سروده  در متون عرفاني به كدام بيت) ج
  اند؟  ها كدام  ماية مشترك اين بيت  درون) د
هاي مختلف   شاعران عذري در آثار يك عارف و نيز در سده هاي  بسامد استفاده از سروده) ه

هاي شاعران عذري در كدام متن عرفـاني بـيش از ديگـر      كاررفت سروده) چگونه است؟ و
  ...متون است؟ و 

بدين معناست كه بيت يادشده يـا  » منسوب به«در بخشِ مربوط به نام سرايندگان، : نكته
برده منسوب است، يـا اينكـه در ديـوانِ سـرايندة مـذكور        به چند سراينده ازجمله شاعرِ نام

وجود ندارد اما در متنِ مورد تحقيق، يا ديگر متون، اين بيت به آن سراينده نسبت داده شده 
) 1393جلالـي   ←ها،   براي آگاهي از توضيحات تفصيلي دربارة هريك از اين بيت. (است

ن ِ عرفانيِ يادشده، بـا ضـبط آن بيـت در    نيز بدين معناست كه ضبط بيت در مت» با تفاوت«
  . ديوان چاپي و يا در ديگر متون متفاوت است

  
  5و  4ي ها  برخي از نتايج برآمده از جدول. 6

بن ذريـح،    مورد به قيس 4مورد به كثُيَر،  7مورد به مجنون،  32سروده،  43از ميان اين . الف
بـر ايـن اسـاس،    . م متعلقّ و يا منسوب استبن حزا  مورد به جميل، و يك مورد به عروة 3

هاي شعراي عذري در متون عرفاني تا پايان قرن هفتم بدينگونـه    گيري از سروده  درصد بهره
روه %  9/6: جميل%  3/9: بن ذريح  قيَس%  2/16: كثُيَر%  4/72: مجنون: است   ←% ( 3/2: عـ

  ) 1جدول 
فانه جز تنها چهار مـورد، در بـاقي مـوارد    از ميان عرائسِ شعر عذري، در متون عار. ب

بيش از ديگـر عـرائس شـعرِ    » ليلي«ياد شده است و اين بدان معناست كه » ليلي«همواره از 
ميان   در اين . شدن به نمادي براي خداوند را داشته است  پذيري و تبديل  عذري توانشِ تأويل

ميـان    نامي بـه » لبُني«و » عفراء«ده است؛ و از ياد ش» بثينه«و يكبار نيز از » عزهّ«بار از   تنها سه
اي صـورت نپذيرفتـه     نيامده است؛ يعني درين متون از اين دو نام، تأويل و خوانش عارفانه

ميزان حضور نام عرائس شعر عرب در متون عرفاني تا پايان قـرن هفـتم بـر اسـاس     . است
زَّه %)    7/77(بـار   21: ليلـي : گونه است  اشعار شعراي عذري و غير عذري بدين بـار   3: عـ

بنگريد بـه  ) (0: (لبُني)  0: (عفراء%)    4/7(بار  2: سلمي%)    7/3(بار  1:  بثيَنه%)    1/11(
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ر     ، ليلي أخيليه معشوق توبة»ليلي«در بيت پايانيِ جدول دوم، منظور از ) 2جدول  بـن الحميـ
انه از اين شعر و حكايت مربوط بـدان داشـته   القضات تعبيري عارف  است؛ اما ازآنجا كه عين

  . است، اين بيت نيز در اين فهرست قرار گرفت
همانند (هاي خود نيز   هاي شاعران عذري را در مكاتبات و نامه  عرفا و صوفيه سروده. ج

و ) القضات، و فصل مربـوط بـه مكاتبـات صـوفيه در اللمّـع       هاي عين  مكتوبات مولانا، نامه
. اند  برده  كار  بارها به) همچون مجالس احمد غزاّلي و مجالس مولانا(خنان خود همچنين در س

هـاي شـاعران عـذري اشـاره كـرده        احمد غزاّلي بيش از ديگران در مجالس خود به سروده
هـاي شـاعران عـذري      مولانا در مجموعِ آثار خود بيش از ديگر عرفا به بيـت ) بار 6. (است

الاسـرار و    اشعار عذري در ميان متون عرفا و صوفيه، در كشف) بار 9. (استشهاد كرده است
در ميـان  ) بار در اللمّـع  6الاسرار و   بار در كشف 8. (اند  اللمّع بيش از ديگر متون نمود يافته

هـاي شـاعرانِ     ها برجاي نمانده، شبلي بـه سـروده    اي نيز كه اثر مستقلي از آن  عرفا و صوفيه
  .)مورد 6. (كرده است  ها را زمزمه مي  داشته و بيش از ديگران آن اي  عذري دلبستگي ويژه

گونـه    شده در متون عرفاني تا پايان قـرن هفـتم بـدين     توزيع زماني اشعار عذريِ يافته. د
با ذكر ايـن  . (مورد 13: 7مورد؛ و قرن  23: 6مورد؛ قرن  10: 5مورد؛ قرن  12: 4قرن : است

ه تكرار برخي از بيتها در  متون مختلف عرفاني، در مجمـوع   بيت با توجه ب 43نكته كه اين 
هـاي    با اين تفاوت كه در قرن هفتم، نسبت به قرن ششم، تعداد بيـت ) اند  بار به كار رفته 58

درصـد  . تـر اسـت    يافتـه   ها و اشارات داستاني بيشـتر و كمـال    شاعران عذري كمتر اما تمثيل
ر اساس توزيع زماني تا پايان قـرن هفـتم بدينگونـه    حضور اشعار عذري در متون عرفاني ب

، و %) 6/39(مورد  23: 6، قرن %) 2/17(مورد  10: 5، قرن %) 6/20(مورد  12: 4قرن : است
  )3جدول  ←%). ( 4/22(مورد  13: 7قرن 
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  هاي شاعران عذري در متون عرفاني تا پايان قرن هفتم  گيري از سروده  ميزان بهره .1جدول 

  
  

  ميزان حضور نام عرائس شعر عرب در متون عرفاني تا پايان قرن هفتم .2جدول 
  بر اساس اشعار شعراي عذري و غير عذري

  

:مجنون
مورد 32

74/4 %

:كثُيَر
مورد 7

16/2 %

:قيس بن ذريح
مورد 4

9/3 %

:جميل
مورد 3

6/9 %

:عروه
مورد 1

2/3 %

:ليلي
بار 21

77/7 %

:عزّه
بار 3

11/1 %

:سلمي
بار 2

7/4 %

:بثيَنه
بار 1

3/7 %
% 0:  عفراء

% 0:  لُبني
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  درصد حضور اشعار عذري در متون عرفاني بر اساس توزيع زماني تا پايان قرن هفتم .3جدول 

  
  

  فتمهاي شاعران عذري در متون عرفاني، تا پايان قرن ه  سروده .4جدول 
  نام كتاب  سراينده بيت  رديف

 هناهايبانِجارتنَا إناّ غرَأ  1
  مولانا مكتوبات  مجنون به منسوب نسَيبللغرَيبِغرَيـبٍكـُــلُّو

أنحذاراًأبكي/يبكينيماتدَرينَهلوأبكي  2
  اللّمع  جميل تهَجرينيووصليتقَطعَيو/تفُارقِيني

 الهويأعرفِأنقبَلَهواهاأتاني  3
كَّناًفـارغِاًقـَلـبـاًفـَصـــادفَفتَم 

 مجنون به منسوب
  يغزاّل سوانح -  الاسرار  كشف  )باتفاوت(

4  هاأحُبحبودانَلحتيّالس 
هـاأحُـــبلحبلابِسودالقضاّت  عين هاي  نامه  مجنون به منسوب الك  

5  

كبُيياأحلمةٍغيَرَعليَسريِب 
  سرائرهُ تعَف لا حب خيَرُ ما و
  يكنُُّه حجابٍ في قلَبي كانَ قد و
كو بـ  مباشرهُالحجابِدونِمنحـ

 كثير، به منسوب
  )تفاوتبا ( مجنون

 بيت نيز. يانصوف يتحكا هزار
   ابن  آثار در تفاوت با دوم

  يعرب

ام ظنـّك احسنت  6   البياض و السواد - الاسرار  كشف  مجنون به منسوب  حسنتَ إذ بالأيـ

:7ق 
مورد 13

22/4 %

مورد 10: 5ق 
17/2 %

:4قرن 
مورد 12

20/6 %

:6قرن 
مورد 23

39/6 %



 37   داوود اسپرهمو  امير جلالي محمد

 القدربهيأتيماسوءتخفلمو

 راحٍلنجَمِالصبوحطلَعَإذا  7
  يعراق لمعات غزاّلي، مجالس  مجنون صاحِوسكرانٍكلُُّتبَينَ

     راحــةًوروحاًالناّستمنيّماإذا  8
يـت نَّـ  - الاسرار  كشف  )تفاوتبا ( مجنون خالياًعزَّياألقــاكأنتـَمـ

  المحجوب  كشف

 أمـامـنَاأنـتوأدَلجَنانحنُإذا  9
طـايـانـاكـَفـَي مـ   غزاّلي ينيةع رسالة  مجنون به منسوب هــاديـابـِذكراكلـ

هاعنقبَرهَاليخفواأرادوا  10 حـبِـ  مـ
 القبَرِعليدلَّالقبَرِترُابِطـيـبو

 مجنون به منسوب
  )تفاوتبا (

مجالس  - يانصوف يتحكا هزار
  مولانا

11  يارُيدأنَسكرهَالفكَأَنمّاذ 
  الاسرار كشف - غزاّلي مجالس  )تفاوتبا ( كثير مكانِبكلُِّليَليَليتمَثَّلُ

 ذكَـَرتهُاإذامـاماأدريواصُلــيّ  12
يـتأثنـتـَينَ لَّـ حيصـ   القضات  ينع هاي  نامه  )تفاوتبا ( مجنون ثمَانيا؟أمالضُّـ

13  

إليَكاياأتوبرحمنُ مم 
ـنـَيـت   الذُّنوب تكَاثرَتَ فقَدَ جـ

  يو حب يليل يإلاّ عن هو و
 أتـوبلافـإنـّـــيزيـارتـهــا

  مولانا مكتوبات  )تفاوتبا ( مجنون

ـهـاالخيامأما  14  خيامهمِكَفإَنُّـ
  قشيريه رسالة  مجنون به منسوب نسائهاغيَرَالحينساءأريو

15  

 ليليديارِالديارِعليأمرُّ
ـلُ   الجدارا ذا و الجدار ذا أقُـَبـ

  قلبي شغَفَنَ الديارِ حب ما و
 الدياراسكنََمنحبولكن

  مجنون
 هاي  نامه - تعرفّ شرح - اللّمع
بيت ( تمهيدات - القضاّت عين

  )دوم

16  كأهابقدُر ةٌإجلالاً و ما بت 
ـلـَي   الاسرار  كشف  )تفاوتبا ( مجنون حبيبهاعينيملءولكنعـ

17  يتنتدَاونَبلِيَليَليَليَميمواله 
  الاسرار  كشف  مجنون بالخمَرِالخمَرِشاربِيتدَاويكـمـا

 غمَامةٍتحتكالشَّمسِلناترَاءت  18
  القضاّت  عين هاي  نامه  مجنون به منسوب بحِاجبِِضنََّتومنهاحاجببدا

 اللَّتـيفإَذاغيَرهَابأِخُريتسُلِّي  19
  الاسرار  كشف  مجنون تسُليلاوبلِيَليَتغُريِبهِاتسُليّ

  اللّمع  مجنون به منسوب  جري إذ السيلُ فاستبكاني السيلُ جري  20
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هفـاضـَتو نلـ  غرُوبمقلتَيَمـ
  انتهَي فإذا دونكم اجُاجاً يكون

 فيطيبطيبكمتـلـقـَّيإلـيـكـم

 بغِيَرنِاجنَّت/حنَّتهيوبلِيَليَجنناّ/حننَاّ  21
 نرُيدهالامجنونةٌَ/محنونةٌَبنِاأخُريَو

 مجنون به منسوب
  )تفاوتبا (

مجالس  - يغزاّل عينية رسالة
  مولانا

22  ُينيفيخيالكعوكفمَيفيإسم 
 - مولانا مكتوبات - مافيه  فيه  مجنون به منسوب أكتبُ؟أينَإليقلَبيفيذكركُو

  )ييربا تغ( يهفتوحات مكّ

 روحهـايو روحـيروحـــروحها  23
دن؟فــيعاشاروحينِرأيمن البياض و  - عبهرالعاشقين  مجنون به منسوب بـ

  السواد

24  

مالـّذيــنَومدينَرهبانُ  عهـِدتهُـ
  قعُودا العقابِ حذرِ من يـبـكون

  كلامها - سمعت كما– يسمعونَ لو
زَّةَخـَـروّا عـ عــالـ  سجوداوركَّـ

  كثير
 و البياض - شبلي ديوان
 القضات  عين هاي  نامه - السواد

  )دوم يتب(

25  

ُألَـتكلسبإناوُصيكتفكَتبُيم 
وحِ عليَ ما هـذا كـانَ قبَري لـ تـَيـ   مـ
لَّ اً لعَـ نـَنَ عـارفـاً شـَجـِيـ وي سـ   الهـ

سلِّماالـغـَريـبِقبَـرِعليَيمــُرُّ  مـ

  التوّحيد اسرار  كثير

26  

 يصبـِـلابعدكعليَ
مـــنَ ر ُتهعاد القرُب  

  هجرِ علي يقوي فلا
  الحب يمـــهَك مـــَن تَ

  العينُ ترَكَ لمَ فإَن
 القلَبينكَفـَقــــدَ عا

 حكايت هزار - شبلي ديوان  مجنون به منسوب
  صوقيان

 نفَسهالمرءيقتلُُسلميمثلِعليَ  27
  الأسرار  كشف  )تفاوتبا ( مجنون طاويِااليأسِعليَسلميمنباتإنو

 ليَلةٍَكلَُّجويزدِنيحبهافيا  28
  شبلي يواند - اللّمع  مجنون الحشرُموعدكالأيامسلوةَياو

ــةٍليحاجةٍمنكمَليَلَفيَا  29 هـِمـ اذا     مـ
يَـلُيـاادَرِلمَجئِتكُمُ   قشيريه رسالة  مجنون ماهـيالـ

:     لهَافقَلُت»رأسيعليجننت«:قالت  30
ـــب اأعـظــمالحـ   )تغييربا ( شبلي ديوان  مجنون بالمجانينِممـ

اعُـيدت      جلودنضَجتانالناّرِكأَهلِ  31
لشِّقاءمل   قشيريه رسالة  مجنون جلودلـَهـ
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32  

 لـَهالجبِاهتسَجدوالذّيلا
  خبَرُ ثوَبهِا دونَ بمِا لي مـا
مت ولا بـِفـيـهـا ولا مـ   بهِ هـ
 النَّظرَُوالحديثُإلاّكانَمـا

  صوفيان حكايت هزار  جميل

 حياًناديتلوأسمعتلقَدَ  33
كــن نحياةَلاولـ  هاي  نامه - غزاّلي مجالس  كثير انُاديلمـ

  القضات  عين

 ألف علي     يالناّسِ كاَلَّت يعل يليَفضَِّلتَ لَ لقَدَ  34
  القدَرِ ليَلةَُ فضُِّلتَ شهَرٍ

 مجنونبهمنسوب
با (جميل يسق

 )تفاوت
  - شبلي يواند - اللّمع

35  ضينٌممزعونَوالناّسستشَفـل     بيي فهَـ
 شفيع؟الغدَاةَليَليَإليلي

 و مجنون به منسوب
  شبلي ديوان  قيس

36  

داإذاحتيّالناّسِنهَارنـَهاري اللَّيلُلي       بـ
زَّتـنـي   المضاجعِ إلـَيــك هـ

  باِلمني و باِلحديث نهَاري أقُضُيّ
عنيو مويجمـ يـلُالهـ  جـامــعفالَّـ

 و مجنون به منسوب
  السواد و البياض  )تفاوتبا ( قيس

ـعــلَّ      نعَسةٌبيماولأَستنَعسإنيّ و  37 لـ
  المحجوب  كشف  )تفاوتبا ( مجنون خياليايلقيمنكخـيـالاً

38  

 سويالحديثفهمِعنشغُلتو
  شغُلي حبكم و مـنـك كــان ما
  نظــرَي محدثي نحو أدُيم و
 عقليعندكموفهَمِتقدأن

  اللّمع  مجنون

ا    الهويمنَصعودفيليََليَوكنُت و  39 فـَلـَمـ
تتـَــوافـَيـنـا   يغزاّل مجالس  كثير زلـّتَوثـَبـ

خـلِتَوقد  40 قذي    سألتهُاأنيّلوَحـتـّيبـ
 لضَنَّتالشراّبصاحيمنالعينِ

با ( قيس به منسوب
  القضات  ينع هاي  نامه  )تفاوت

وإنـّـي     الهويقدُاميوخلَفيناقتَيهوي  41
ــاهــــاو خـتـَلفانإيـ  يمثنو - القضات  عين هاي  نامه  حزام بن  عروة لـَمـ

  مكتوباتمولانا - مافيه  فيه - مولانا

42  

معزَّ يا بـدهأنــابــالَّذيأقـسـ لهَو    عـ
جيجت ما و الححــَو رفَــات   عـ

ـواك خـَل يلا ابَتـَغـ  قي     يـلـَةًبدلاً سـ  فـَثـ
رام بـِقـَـولــي قـــات والكـ   ثـ

    دعوتنـي و تـُربةٌ فـَـوقــي أنَّ لـَو و
بت وتكَ لاَجَـ ظـام و صـ عـ   رفات الـ

 كـَبدي   تقَطََّعت - ! خلَوب يا - ذكَرَتكُ إذا و
لـَيك راتزادتوعـ سـ حـ  الـ

  التوّحيد اسرار  كثير
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  هاي  ها از شخصيت  هاي عربيِ ديگر شاعران كه در آن  سرودهبيت .5جدول 
  ادب عذري ياد شده است، در متون عرفاني تا پايان قرن هفتم

  نام كتاب سراينده بيت  رديف

1  لِآطُيعĤهواهافيليَليَل 
رَاحَتمَلُو   روزبهان ياتشطح شرح  ؟ الكباراوالاصَاغـ

 جارتهاو]يليَلَ[منالسلامةَإنَّ  2
 عينية رسالة -  الطيور     رسالة  بحتري بوِاديهاحالٍعليتحَلُّلاأن

  يغزاّل

3  لتَأوطاريأقضِلموليَليَياترَح 
  اللمّع  ؟ داريأحنُّمحزوناًزلِتماو

4  نَّيتَنتميمبثيَنةََحإنَّناب 
  الاسرار  كشف  ؟ وفرُلنَاليَسالبحرِفيرمثعلي

 ليَليَسرَّلتعَلمَاجئتمُاني  5
  الاسرار  كشف  ميادة  ابن شحَيحاًليَليَبسِرِّتجَدِاني

 التّيالليّاليولليَليسقياً  6
  الاسرار  كشف  ؟ فيهانلَتقَيبلِيَليَكنُـّـــا

ـفراًفإَنَّ  7 ذ أعـرضَـت سـ بـح مـ  الصـ
فلَيَسَليَلهليَليَعيغزاّل مجالس  ؟ قدُوم  

راَاللهُلـَيـلـَياهَـلَفـَيـا  8  فـيـكـُــمكـَثَّـ
  شمس مقالات  ميادة ابن ليابهاتجَودواكيَليَليَامثالِمن

 ييهانحُيـليَالـدارِ من لَيإلقـومـوا  9
 ينيةع ةو رسال الطيور     رسالة  بحتري أهليهابعضِعننسَألَهُمونعَم

  يغزاّل

 بهِايترََينٍبعِيـليَلـَيتـَرَيـفكو  10

  شمس مقالات  معاويه يزيدبن باِلمدامعِطهَرتهَاماوسواها

ـسٍطـَبـيـبِكـُـلُّداواكلوَو  11  إنِـ
  يغزاّل الطيور     رسالة -  سوانح  ؟ شفـاكاماليَليَ،كلاَمِبغِيَرِ

تليَليَزرتإذاماكنُتو  12  تبَرقعَـ
  القضات  ينع هاي  نامه  الحمير بن  توبة سفورهـاالغدَاةمنهارابنيفقَدَ
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  )ترجمة ابيات عربي(تعليقات . 7
را  يگـر د ي، تنهـا ييو هـر تنهـا   يم؛و تنها هسـت  يبغر ينجاما، ما ا يةهمسا يا. 1: 1 جدول

 ـ هـايم   گريه چيست؟ از ام  گريه كه يابي  درمي آيا و گريم  يم. 2است  يكدوست و نزد  يماز ب
از  يشآمد پ فرودمن  بر او عشق. 3 يگذار يمو تنها يو از من ببر يساز يمآن است كه رها

به عشـق او  . 4. شد يگيرروبرو شد و در آن جا ييبا قلبم به تنها پس! آنكه عشق را بشناسم
! سلمي اي. 5. دارم  مي خوش او خاطر  به را سياه سگان حتي چنانكه دارم  را دوست  ياهانس
دلـم عشـق    . نباشد عفت سرشتش دراگر  يستن عشق و دارم؛  مي دوستت رديديت هيچ بي

 يـام ا در. 6. گويد  مي سخن او با حجاب وراي از تو عشق و دارد؛  يپنهان م يشتو را در خو
 آنچـه  نـاگواري نداشـته بـاش از    يمب گردانيدي؛ نيكو روزگاران به را خويش گمانخوش، 

كوكبِ شراب طلـوع كنـد، مسـت و     يكه بامداد، برا آنگاه. 7. زند  مي رقم برايت سرنوشت
 كه كردم آرزو من! عزةّ يآرزو كردند، ا يو راحت يشمردم آسا وقتي. 8. معلوم شوند يارهش
 يانِچهارپا يبرا ي،ما باش يرو يشو تو در پ يمسپر   راه شب در ما هرگاه. 9. ببينم تنها را تو
. راهنمـا باشـد  ] تو يبو/ يدارتود/ تو ةچهر: در مصادر[تو  ياداست كه  يما كاف) يانكاروان(

خوش خـاكش   يپنهان بدارم؛ اما چه سود كه بو اش  شيفته از را گورگاهش تا خواستم. 10
 هركجا در ليلي خيال كه سود چه اما كنم فراموشش خواهم  مي. 11. بود آرامجايش رهنمون

 ظهر نماز كه دانم  نمي آورم،  مي يادو چون او را فرا  گزارم  مي نماز. 12. نمايد  مي چهره من بر
 كـه  بخشاينده؛ خداي اي آورم  مي پناه تو به خطاهايم از. 13! گانه  هشت يا خواندم دوگانه را

 از غير قبيله زنان اما است ايشان منزلگاه هاي  خيمه همانند ها  خيمه. 14. شدند افزون گناهانم
 بوسـه  ليلـي  ديوار و ديوارها بر و گذرم  مي ليلي شهر و شهرها بر. 15! اند  معشوق قبيلة زنان
 را دلم بود آن شهربند كه شهروندي به دلدادگي اما نربود را دلم شهرها عشق هرگز. زنم  مي
را  يـدگانم د محبوب، باري ؛ندارم ينجز ا گزيري و ترسم  مي تو از جلال فرط از. 16. ربود
 همانگونه كه شرابخوارِ ؛را با عشق او درمان كردم يليعشق ل. 17. ساخته است رپ يشاز خو
 ابرويشاز پس ابر؛  يدينمود همانند خورش يبر ما رو. 18. شود  ي، به شراب درمان مزده  مي

 اگـر  امـا  دهي؛  مي سليّت او از غير يمرا به محبوب. 19. يدبخل ورز يدو بر خورش شد پديدار
شد، مـرا بـه    يآمد و چون جار سيل. 20.يابم  نمي خاطر تسليّ انگيزي،  رميب ليلي به جز مرا
شما تلخ اسـت وشـور؛ امـا       بي سيل اين. شد بار  او دو چشمانم اشك يانداخت و برا يهگر

 ليلايـيم  به مشتاق ما. 21. شود  مي بوي  خوش و گيرد  يخوشتان را م يچون به شما رسد، بو
تـو   خيالِ. 22. خواهيم  نمي را او كه ماست به مشتاق ديگري و. ماست غير به مشتاق ليلي و
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روح او . 23. دارد يجان جا يمو ذكر تو در صم جاريستزبان  برچشم است و نام تو  يمِمق
. 24! اسـت؟  يـده بـدن د  يـك دو روح را در  يروح من است و روح من روح او؛ چه كس ـ

 گرينـد؛   يخداوند نشسته م ـ مجازات يمب ازبستند،  يمانپ يشانكه با ا يو كسان ينمد رهبانان
 و ركـوع  به عزهّ برابر در شنيدند،  مي ايشان شنيدم، را او سخنانحال آنكه اگر آنگونه كه من 

ردم،    كـه  كـنم   مـي  وصـيت  بلكـه  خـواهم   ياز تـو م ـ . 25. افتادند  مي زمين بر سجود اگـر مـ
را  يانـدوهگن كـه عاشـق    اي  تهشيف كه باشددلباخته بود؛  يكه او عاشق يسيبنو يمبرگورجا

 شـده  خـويگير  تـو  وصـال  به آنكه. 26. بگذرد درودگويان غريب منِ يِبشناسد، بر آرامجا
 را هجـران  اسـت،  كـرده  شـيفته  را او عشـق  آنكـه  و آرد؛  نمـي  شكيب را تو جدايي است،
 آدمـي . 27. يسـت تـو را خواهـد نگر   يـز دل ن يـد، تو را ترك نگو چشم اگر پس. تابد  برنمي

تشـنه بـه    ي،سلم يدارد بيرا  شبها اگرچه و كند؛  مي سلمي همچون زيبايي يجانش را فدا
چنانكـه شـب قـدر را بـر     . دارد يمردمان برتر ةنزد من بر هم يليل. 28.  آورد روز بهاندوه 

 يو ا يفـزاي؛ عشق، همه شب بـر شـوق و سـوز درونـم ب     يپس ا. ستا يهزار شب برتر
 نيازهـاي  بسـيار  چه! ليلي اي هان. 29. خواهد بود يامتشما ق يدارآرامش، زمان د يروزها

. هستند چه آنها كه] بردم  مي ياد ازو [ يافتم  درنمي آمدم،  مي تو پيش چون كه داشتم پراهميتي
 يـزي چ ينتـر   عشق بـزرگ «: به او گفتم. »يو مجنون شد يوانهتو به خاطر من د«: گفت. 30

 از هاشان  پوست اگر كه] ام  شده[ آتش اهل مانند. 31. »شوند  يبه آن دچار م يناست كه مجان
 را وي پيشانيها بدانكه قسم نه،. 32. شود  يم   بازكشيده ها  آن بر ديگري هاي  پوست برود، بين

 تنها كه چرا او؛ بوسة و دهان به نيز و نيست؛ يو ةاندرون جام از خبري مرا كنند،  مي سجده
 بـه  را آوازم بـودم،  داده آواز را اي  زنـده  اگر. 33. ام  كرده بسنده او با گفتگوي و نگريستن به

 بـر  ليلـي . 34. دهـم   مـي  آواز را او كـه  كسي براي نيست حياتي اما بودم؛ رسانيده او گوش
و  گذرنـد   مـي  روزگـاران . 35. شـب  هـزاران  بر قدر شب كه دارد برتري همانگونه مردمان

 واسطگي يليل نزد من براي كسي يامتق يفردا ياپس آ كنند؛  مي شفاعت من كار درمردمان 
 خـواب،  بسترِ و رسد فرا شب اينكه تا است مردمان ديگر روز همانند من روز. 36 كند؟  يم

مـرا   شباهنگام و گذرانم  يو آرزو م] تو يالبا خ[ گفتگو به را روز. برانگيزاندمرا به جانب تو 
 تـا  زنـم   مي خواب به را خود ندارم، خوابي كه درحالي. 37. آورد  مي هم گرد توبا اندوهان 

 كـه  باشد؛ تو از كه سخني مگر ام  مانده در سخني هر فهم از. 38. ببينم خواب در را تو شايد
 معنا بدين گردانم  مي   كند  مي گفتگو من با آنكه سمت به را چشمانم. است من شغل تو عشق
 بـر  روز هر. 39! شماست با من حواس و هوش كه حالي در فهمم؛  مي را سخنش گويي كه
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. بـود  خواهيم قدم  ثابت همچنان بميريم،كه  يپس هنگام شود؛  مي افزوده ليلي و من شيفتگي
شـراب فروبنـدد، بخـل     يارِبـر هش ـ  چشـم  خواهم  يو چون از او م ورزد  يبرمن بخل م. 40
 من باري، است؛ من رويِ  پيشِ من خواستة و من، سر پشت من، اشترِ خواستة. 41. ورزد  يم
مالـك حـج و عرفـات     و يماو ةكه بند ييبه خدا! عزهّ يا. 42. است مختلف راه دو را او و

 كن اعتماد من گفتة بر پس. خواهم  نمي تو جايگزين معشوقي هيچ كه خورم  مي قسماست، 
 بخـواني،  خود سوي به مرا و باشم، مدفون خاك يراگر در ز پس. اعتمادند محلّ بزرگان كه
 را تو چون! من دلبر اي  و. باشد پوسيده استخوانهايم اگرچه گفت خواهم پاسخ صدايت به
  . گردد  مي افزوده حسرتهايم بر و شود  مي خون جگرم كنم،  مي ياد

 را بـزرگ  و كوچـك  و كنم؛  مي فرمانبرداري كسانش همة از ليلي عشق در. 1: 2 جدول
 بـه  حـال   هـيچ  بـر  بايـد  ماني، سلامت  به آن همساية و ليلي از خواهي اگر. 2. كنم  مي تحمل

 و گريسـت  خواهم پيوسته. نگرفتم آرزو و رفتم تو پيش از! ليلايم. 3. نگذري وي سرزمين
 آن در كـه  باشم دريا در زورقي بر كه دارم آرزو بثينه عشق در. 4. كرد خواهم ناله ام  خانه تا

 مـرا  آنكه حال شويد؛ آگاه ليلي عشق سرّ از كه آمديد من نزد به شمايان. 5. ندارم مالي هيچ
 ديـدار  ليلـي  بـا  آن در كـه  شـبهايي  و ليلي خوشا. 6. يافتيد بخيل ليلي عشق راز افشاي در

 اي. 8. بـود  نخواهد راهي ليلي سوي به مرا بگردانم، روي سفر از كه دمان  سپيده. 7. داشتيم
. 9. كرديـد  بخششـها  مـن  بـر  بـدو  كه بيفزاياد را ليلي امثال شما ميان در خداي! ليلي كسان

 از بعضـي  از را ايشـان  و بـاري،  فرسـتيم؛   مـي  درودها را آن كه ليلي ديار سوي به برخيزيد
 نگـري   مي ديگري به بدانها كه چشمهايي با بيني  مي چگونه را ليلي و. 10. طلبيم  مي كسانش

 بـه  جـز  تـو  بهبـود  در سـعي  طبيبان تمام اگر و. 11! اي؟  نگردانيده پاكيزه را آنها اشك به و
 رسـيدم،  ليلي به چون پس. 12. شد نخواهد حاصل شفايي باشند، داشته ليلي دربارة سخني
  . او پگاهان مرا سرگردان ساخت حجابيِ  بي پس. افكند چهره به روبند
  

  گيري نتيجه. 8
نيـز حضـور اشـعار    هاي تأويل و خوانش عارفانه از اشعار عاشقانة عذري و   نخستين نمونه

ادب عذري براي عرفا و نويسندگان . شود  عذري در متون صوفيانه، در آثار ايرانيان ديده مي
اي بوده است براي تجليِّ خلاّقيـت،    زمين، نه هدف بلكه تنها، وسيله و زمينه  و شعراي ايران

بـيش از   ايرانيان در حفظ، حيات و حركت ادب عذري، سهمي. ذوق، انديشه، و هنر ايراني
اشعار پراكندة شعراي عذري در الأغانيِ ابوالفرج اصفهاني گردآوري و . اند  خود اعراب داشته
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داوود ظاهريِ اصفهاني، تئوريزه شد؛ اشعار آن   حفظ شد؛ موضوعات آن در كتاب الزُّهرة ابن
 )در شرح تعـرفّ (و مستملي بخاري ) در اللمّع(سراّج طوسي   به دست كساني چون ابونصر

به متون مدرسي صوفيه راه يافت؛ در صافي ذهن و ضمير عرفاي خراسان همچون ابوسعيد 
ترين معـاني عارفانـه تأويـل شـد؛ روايـات        به لطيف) كه اصالتي خراساني داشت(و شبلي 

پراكندة آن به دست نظامي نظم يافت و به شكل داستاني سامانمند بـه ادب جهـاني عرضـه    
هاي فراواني از آن سـاخته    حمد غزاّلي، عطار و مولانا تمثيلشد؛ به دست عرفايي همچون ا

شـكلِ     شد؛ و در نهايت، مضامينِ آن در غزلِ شعرايي بزرگ همچون سـعدي بـه زيبـاترين   
باري، ليلي در نهايت در ذهن عرفاي ايران چنان جايگاهي يافت كـه نمـاد   . ممكن بيان شد

با خوانشي نو، خلاّق و هرمنوتيكي، رابطـة   آري، عرفاي ايراني به ياري تأويل،. خداوند شد
وارِ انسان با خداونـد    ميان انسان و خداوند را بازتعريف كردند و اينگونه بود كه نسبت بنده

بنا شده بود، بر زيباترين رابطة انساني » خوف«در قرائت خشك الاهيات عرب، كه بر مبناي 
  . استوار شد» عشق«يعني 

  
  نامه كتاب

ن  الأول النِّصف). 1351( يمانمحمدبن سل ي،اصفهان ياهرظ داوود  ابن  نيكـُل  لـويس  الزهّـره،  كتـاب  مـ
  .اليسوعيين الآباء: بيروت البوهيمي،

  .صادردار ]و[يروتدار ب: يروتب الأول، المجلدّ العشاّق، مصارعِ). 1378( احمد بن جعفر سراّج، ابن
  .بيروت دار و صادر دار: بيروت. الأشواق  ترَجمان). ق.ه1381( الدين  محيي عربي،  ابن
 انتشـارات : تهـران  خواجـوي،  محمـد  تعليق و ترجمه به مكيّه، فتوحات). 1384( الدين  محيي عربي،  ابن

  .مولي
  .يروتدار صادر و دار ب: يروتب الفارض،  ابن ديوان). ق.ه1382( الحسن  أبي عمربن ابوحفص فارض،  ابن
 بـه  فارض  ابن يةتائ ةترجم] ؟[ جامي عبدالرحمن تائية، )1376( الحسن  أبي عمربن ابوحفص فارض،  ابن

: تهـران  خورشـا،  صـادق  تحقيق و تصحيح مقدمه، فارض،  ابن تائية بر قيصري محمود شرح انضمام
  مكتوب؛ ميراث نشر دفتر نقطه،
  . دارالكتب: جا  بي الثاني، الجزء الأغاني، كتاب). تا  يب( الحسين بن  علي اصفهاني، ابوالفرج
 ينو شرح از محمدحس ـ يصترجمه، تلخ الأغاني، برگزيدة). 1368( الحسين بن  علي ي،اصفهان ابوالفرج
  .يوفرهنگ يعلم:  ، تهران1ج يدني،فر يخمشا
 ينو شرح از محمدحس ـ يصترجمه، تلخ الأغاني، برگزيدة). 1374( ينالحس بن  علي ي،اصفهان ابوالفرج
  .فرهنگي  و علمي: تهران، 2ج ي،يدنفر يخمشا
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 محمدرضا تعليقات و تصحيح ابوالخير، ابوسعيد سخنان و حالات). 1384( سعد  ابي بن  االله  لطف ابوروح،
  .سخن: تهران كدكني، شفيعي

 مصـطفي  كامل شرحه و ضبطه الاسلامي، التصوف تاريخ في اللمُع). 1421( علي بن  علي سراّج، ابونصر
  .العلميه الكتاب دار: بيروت الهنداوي،

: تهـران  سـوم،  چ مجاهـد،  احمـد  اهتمـام  بـه  غزاّلـي،  احمد فارسي آثار مجموعة). 1376( يغزاّل احمد
  .تهران دانشگاه انتشارات

 احمـد  اهتمـام  به فارسي ترجمة با عربي متن ،)ياحمد غزاّل يراتتقر( مجالس). ب1376( غزاّلي احمد
  .تهران دانشگاه انتشارات: تهران مجاهد،

: تهـران ، 4 چ ج، 2 يـازيجي،  تحسين تصحيح به العارفين، مناقب). 1385( ناطور اخي احمدبن افلاكي،
  . كتاب دنياي
  .الهلال  مكتبة: يروت، ب3ط  العشاّق، اخبار في الأسواق تزيين). 1994( عمر داودبن انطاكي،
من منشورات دارالكتاب العرب  الحديث، العربي النقّد ضوء في العذري الشعّر). م 2000( محمد بلوحي،
  . dam.com-www.awu شبكة الانترنت،    يعل
 سـخنان  و مـواعظ  مجموعـه ] ،[ معـارف ). 1382( بلخـي  خطيبـي  حسـين  محمدبن بهاءالدين بهاءولد،

 فروزانفـر،  الزمان  يعبد يحبه تصح بهاءولد، به مشهور خطيبي حسين محمدبن بهاءالدين العلما  سلطان
  .طهوري: تهران سوم، چج، 2
 ملوَح بن  قيس به منسوب اشعار با سعدي عربي و فارسي هاي  غزل سنجش). 1386( يرمحمد ام جلالي،

 علامـه  دانشـگاه  حميـديان،  سـعيد  دكتر راهنمايي به ارشد، كارشناسي نامة  پايان عذري، حب برپاية
  .1386 شهريور: تهران طباطبايي،

 مضـامين  و نمادهـا،  تĤويـل،  تحليـل  عـذري؛  عشـق  هرمنوتيـك،  عرفـان، ). 1393( امير محمد جلالي،
 ادبيات و زبان رشتة در دكتري رسالة هجري، هفتم قرن پايان تا آغاز از عرفاني، متون در شعرعذري

  .1393 شهريور طباطبايي، علامه دانشگاه اسپرهم، داوود دكتر راهنمايي به فارسي،
 يـات از ادب يو تكامـل بخش ـ  ين،در حفظ، تكـو  يرانينقش هنر و عرفان ا«). 1394( امير محمد جلالي،

 كوشـش  بـه افشـار،   يرجسال تولدّ ا يننوشتار به مناسبت نودم ةما، مجموع مدارِ  ايران فرزانة، »عرب
 كتابخانـة  و اسـناد  مانساز همكاري با كتاب خانة: تهران اميرخاني، غلامرضا و شكراللهي االله  احسان
  .392- 379ص ايران، ملي
 عالم: بيروت عدره، احمد اشرف شرحه بثينه، جميل ديوان). 1416( يبن معمر عذر يلجم ينه،بثَ جميلُ

  .الكتب
  .العلميه دارالكتب: بيروت الاسُطورة، و الواقع بين] ،[ليلي مجنون). 1415( الدين محيي بن مأمون الجناّن،

للدراسات  يةالموسسة العرب: يروتب وتطوره، نشأته] ،[ العذري الحب). 2006( عبدالستاّر احمد الجواري،
  .النشر  و
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: تهران يرآخوري،ترجمه و شرح قاسم م يق،تحق حلاج، آثار مجموعه). 1379( منصور بن  حسين حلاج،
  .يادآوراننشر 
  .قطره: تهران غزل، در سعدي). 1383( سعيد حميديان،
  .قطره: تهران ي،نظام يانب يوهدر ش ييگفتارها]،[ زيبايي آرمانشهر). 1373( سعيد حميديان،
چ   ين،مع ـ محمـد  و كـربين  هنـري  مقدمة و تصحيح به العاشقين، عبهر). 1383( شيرازي بقلي روزبهان

  .يمنوچهر: چهارم، تهران
 و طهـوري : تهـران  كـوربن،  هنري مقدمة و تصحيح به شطحيات، شرح). 1385( شيرازي بقلي روزبهان

  .فرانسه شناسي  ايران انجمن
  دوم؛ فردا، نشر: اصفهان. غرب و شرق ميان عشق پيوند، )1379(جلال  ستاّري،
  چهارم؛ مركز،: تهران. ايران فرهنگ در زن سيماي، )1386( جلال ستاّري،
  توس؛:تهران دوم، چ. مجنون عشق حالات، )الف 1385(جلال  ستاّري،
  نشر مركز، چهارم؛: تهران. صوفيانه عشق، )ب 1385(جلال  ستاّري،
 و تصـحيح  بـه  ،)نامـه   يفخر( يقةالطرّ يعةو شر يقةالحق يقةحد). 1382( آدم مجدودبن ابوالمجد سنايي،

  .دانشگاهي نشر مركز: تهران حسيني، مريم مقدمة
 مـدرس  محمـدتقي  مـام اهت و سـعي  بـه  غزنوي، سنائي ديوان). 1385( آدم مجدودبن ابوالمجد سنايي،

  .سنائي انتشارات: تهران ششم، چ رضوي،
 علي محمد طبع و تصحيح اساس بر] ،[ يسعد ياتكل). 1383(بن عبداالله  ينمصلح الد يرازي،ش سعدي

  .دوستان، چهارم: تهران. يخرمّشاه بهاءالدين كوشش به. فروغي
 محمدرضـا  ترجمة ي،بسطام يزيدبا يِعرفان يراثاز م] ،[ روشنايي دفتر). 1384( علي محمدبن سهلگي،

  . سخن: تهران كدكني، شفيعي
نعـت   يو السواد من خصـائص حكـَم العبـاد ف ـ    البياض). 1390(الحسن  بن  علي ابوالحسن السيرجاني،
 فلسـفة  و حكمـت  پژوهشـي  مؤسسـة : تهران پورمختار، محسن تحقيق و تصحيح المراد،و  يدالمر

  ).برلين آزاددانشگاه ( اسلام جهان عقلي فرهنگ تاريخ تحقيقاتي واحد ايران،
 علقّـه  و حققّـه  و جمعـه  الشبّلي، بكر  أبي ديوان). 1386) (جحدر بن  دلفَ( يونس جعفربن ابوبكر شبلي،

  .بغداد الشيّبي، مصطفي كامل
 الطبعـة  رَبيعه، ابَي ابن إلي القيس إمريء من] ،[الإسلام و الجاهلية بين الغزل تطور). تا  يب( فيصل شكُري

  .دارالعلم،: بيروتالرابعة، 
 محمـدعلي  تعليـق  و تصـحيح  بـه  تبريزي، شمس مقالات). 1377(محمد  الدين  شمس تبريزي، شمس

 .خوارزمي: تهران دوم، چ موحد،

: القـاهره  السادسـة،  الطبعـة  الثـّاني،  مجلد الاسلامي، العصر] ،[ العربي الأدب تاريخ). تا  يب( ضيف شوقي
  .دارالمعارف
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 سـوم،  چ قراگزلـو،  ذكـاوتي  عليرضا ترجمة، )يالعصر الجاهل(عرب  يادب يختار). 1381( ضيف شوقي
  .اميركبير: تهران

  .اللبّنانية المصرية الدار: قاهره العرب، عند العذري الحب). 1999( ضيف شوقي
 ي،أواخر العصر الأمو يحتّ ينيةو الد يةو مقدماته الفكر] ،[ يالحب العذر). 1418( مصطفي الشَّيبي،كامل

  .دارالمناهل: يروتب
 الطبعـة المجلـّد الأول،   الأموي، العصر و الجاهلي العصر] ،[ العربي الأدب تاريخ من). 1981( حسين طه

  . بيروت الرابعة،
 ممحتش نسرين توضيح و تصحيح به عراقي، فخرالدين آثار مجموعه). 1372( فخرالدين همداني، عراقي
  .زوار: تهران، )يخزاع(
 تفضـّلي،  تقـي  تصـحيح  و اهتمام به عطاّر، ديوان). 1345( يشابورين يممحمدبن ابراه يدالدينفر عطار،

  .كتاب نشر و ترجمه بنگاه: تهران
: تهران دوم، چ روحاني، فؤاد تصحيح به نامه،  ياله). 1368( نيشابوري ابراهيم محمدبن فريدالدين عطار،

  .زوار كتابفروشي
 از تعليقــات و تصــحيح مقدمــه، مختارنامــه،). 1375( يشــابورين يممحمــدبن ابــراه يدالــدينفر عطــار،

  .سخن: تهران دوم، چ. كدكني شفيعي محمدرضا
 و توضيحات تصحيح، بررسي، الأولياء،  تذكرة). الف 1383( يشابورين يممحمدبن ابراه يدالدينفر عطار،

  .زوار: تهران چهاردهم، چ استعلامي، محمد فهارس
 از تعليقـات  و تصـحيح  مقدمـه،  الطيّـر،  منطق). ب 1383( نيشابوري ابراهيم محمدبن فريدالدين عطار،

  سخن: تهران. كدكني شفيعي محمدرضا
 از تعليقـات  و تصـحيح  مقدمـه،  ،اسـرارنامه ). الـف  1386( نيشابوري ابراهيم محمدبن فريدالدين عطار،

  .سخن: تهرانچ دوم، . يكدكن يعيشف محمدرضا
 از تعليقـات  و تصـحيح  مقدمـه،  نامـه،   مصيبت). ب 1386( نيشابوري ابراهيم محمدبن فريدالدين عطار،

  .سخن: چ دوم، تهران. يكدكن يعيشف محمدرضا
 هفـتم،  چ. عسـيران  عفيف تحشية و تصحيح به تمهيدات،). 1386( محمد  بن  عبداالله همداني، القضاة  عين

  .منوچهري: تهران
 و منـزوي  علينقي اهتمام به همداني، القضاتّ  عين هاي  نامه). 1377( محمد  بن  عبداالله همداني، القضاة  عين

  .اساطير اولِ چ: تهران ج، 3. عسيران عفيف
 فـي  مقارنة و نقد دراسات] ،[ الفارسي و العربي الأدبين في المجنون و ليلي، )تا  يب( محمد هلال، غنُيَمي

و العذري الحب المصريه؛ الأنجلو مكتبة: قاهره الصوفي، الحب  
 در تطبيقـي  و نقـدي  پژوهشي فارسي؛ و عربي ادبيات در مجنون و ليلي«). 1393( محمد هلال، غنُيَمي

  .ني نشر: تهران منصوري، ريحانه و منظم نظري ديها ةترجم ،»صوفيانه عشق و عذري عشق
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و مĤخـذ   يمثنـو  يـث از دو كتاب احاد يقيتلف( مثنوي قصص و احاديث). 1386( الزمّان بديع فروزانفر،
  .يركب يرام: چ دوم، تهران ي،داود ينمجدد حس يمكامل و تنظ ةترجم) يمثنو يلاتقصص و تمث

 نيشـابوري،  عطاّر محمد فريدالدين شيخ آثار تحليل و نقد و احوال شرح). 1353( الزمّان بديع فروزانفر،
  .دهخدا يكتابفروش انتشارات: نچ دوم، تهرا

احمـد   بـن   حسـن  يابوعل ةترجم قشيريه، رسالة ترجمة). 1391( هوازن بن  عبدالكريم ابوالقاسم قشيري،
  .هرمس: تهران محبتي، مهدي تعليقاتو  يحمقدمه تصح. يعثمان

 ي،بـه و شـرحه عبـدالرحمن المصـطاو     ي، اعتن)يلبُنَ يسق( ذريح بن  قيس ديوان). 1429( يحذر بن  قيس
  . دارالمعرفه: يروتب
  . يدارالكتاب العرب: يروتطراّد، ب يدقدم له و شرحه مج عزَّة، كثُيَرُّ ديوان). 1424( ةعزَّ كثُيَرُ

 داسـتان،  اجتمـاعي  و تـاريخي  هـاي   ريشـه  در پژوهشي] ،[ مجنون و ليلي).  1379(ا .ا كراچكوفسكي،
  .زوار: كامل احمد نژاد، تهران ةترجم
: تهـران  شـريعت،  جـواد  محمد كوشش به تعَرُّف، كتاب ترجمة و متن). 1371(ابوبكر محمد  كلاباذي،

  .اساطير
  .شيراز دانشگاه انتشارات: شيراز. سعدي سيماي). 1376( جعفر شيرازي، مؤيد

ب دارالكتا: يروتفرحات، ب يوسفشرح  ليلي، مجنونُ ديوان). 1423( يملوَح عامر بن  قيَس ليَليَ، مجنونُ
  . يالعرب
 تعليقـات  و تصـحيح  مقدمـه،  سـعيد،   ابـي  شيخ مقامات في اسرارالتوّحيد). 1381( ميهني منور محمدبن

  .آگه: تهران پنجم، چج، 2 كدكني، شفيعي محمدرضا
 محمد تصحيح به التصوف، لمذهب التعَرُّف شرح). 1363( محمد بن  اسماعيل ابوابراهيم بخاري، مستملي

  .اساطير: تهران ج، 5 روشن،
 ي،و فرهنگ يعلم:تهران. ج2. پاينده ابوالقاسم ترجمة. الذَّهب مروج). 1382( حسين بن علي مسعودي،
  .هفتم
: تهـران  دوم، چ مكـّي،  حسين اهتمام به اصفهاني، مشتاق ديوان ي،عل يدس يرم). 1363( اصفهاني مشتاق

  .علمي
  .السعودية العربية المملكة في صنع للكمبيوتر، العريس شركة، )CD). (تا  يب( العربي الشعر موسوعة
  .جامي: تهران نافذ، فريدون تصحيح به سبعه، مجالس). 1363( يمحمد بلخ ينجلال الد مولوي،
مركـز نشـر   : تهـران  ي،سـبحان  يـق توف يحبه تصح مكتوبات،). 1371( بلخي محمد الدين جلال مولوي،

  . يدانشگاه
  .راستين: تهران نيكلسون، نسخة اساس بر معنوي، مثنوي). 1379( يمحمد بلخ ينجلال الد مولوي،
 چ فروزانفـر،  الزمـان  بـديع  حواشـي  و تصحيح به مافيه، فيه). 1385( يمحمد بلخ ينجلال الد مولوي،

  .كبير امير: تهران يازدهم،
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 رضـا  محمـد  تفسير، و گزينش مقدمه، تبريز، شمس غزليات). 1388( يمحمد بلخ ينجلال الد مولوي،
  .سخن تهران،مجلد،  يكج در  2 كدكني، شفيعي

: اصغر حكمـت، تهـران   يعل يبه سع الأبرار، عدة و الأسرار كشف). تا  يب( رشيدالدين ابوالفضل ميبدي،
  . انتشارات دانشگاه تهران

 ريـاحي،  محمدامين اهتمام به مرصادالعباد،). 1380( يمحمد راز بن  عبداالله ابوبكر الدين  نجم رازي، نجم
  .فرهنگي و علمي: تهران نهم، چ
 داودي، مزمـورات  در اسـدي  مرمـوزات ). 1381( يمحمـد راز  بن  عبداالله ابوبكر الدين  نجم رازي، نجم

  .سخن: تهران كدكني، شفيعي محمدرضا يقاتو تعل يحمقدمه، تصح
  .العربي ئددارالرا: بيروت العذري، الحب و بثيَنه جميلُ). 1402( خريستو نجم،

 كوشش به دستگردي، وحيد حسن حواشي و تصحيح مجنون، و ليلي). 1387( يوسف بن الياس نظامي،
  .قطره: تهران هشتم، چ حميديان، سعيد

 جـواد  ترجمـة  هجـري،  پـنجم  سـدة  تا اول سدة از] ،[ شرق در عشق حديث). 1372( كلود ژان واده،
  .دانشگاهي نشر مركز: تهران حديدي،

  تعليـق  و دراسة الوالبي، بكر أبي رواية] ،[ ليلي مجنونُ] ،[ الملوَح بن قيس ديوان). 1410( ابوبكر والبي،
  .العلميه دارالكتب: بيروت عبدالغني، يسري
: تهران ي،محمود عابد يقاتو تعل يحمقدمه، تصح المحجوب، كشف). 1383( عثمان بن علي هجويري،

  .سروش
 تصـحيح  بـه  ناشـناخته،  مـؤلفي  ازق، .ه 673 كهن نويس  دست براساس). 1389( صوفيان حكايت هزار

  .سخن: تهرانج، 2 پور،  خاتمي حامد
 


